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MACHINES ARE DESINGED TO CUT MATERIALS UP TO 30 MM THICK. MATERIALS CAN 
BE PROCESSED IN ROLL TO ROLL, ROLL TO SHEET, OR SHEET TO SHEET FORMATS.

DIE MASCHINEN SIND ZUM SCHNEIDEN VON MATERIALIEN BIS ZU 30 MM DICKE. 
MATERIALIEN KÖNNEN IN DEN FORMATEN ROLLE ZU ROLLE, ROLLE ZU BLATT ODER 
BLATT ZU BLATT VERARBEITET WERDEN.

MASCHINE ZUM FORMATIEREN VON MATERIAL IN VOREINGESTELLTE RECHTECKFORMATE, 
DIE MIT GUILOTINE UND MIT MESSER IM LÄNGSSCHNITT SCHNEIDEN KÖNNEN. DER 
TEIL DER MASCHINE IST EIN EINGANGSFÖRDERER UND AUSGANGSFÖRDERER. DIE 
MASCHINE IST MIT EINEM FUSSPEDAL AUSGESTATTET, DAS IHNEN EINFACHERES ARBEITEN 
AN DER MASCHINE ERMÖGLICHEN KANN. DIE MAXIMALE GESCHWINDIGKEIT DER 
MATERIALVERARBEITUNG BETRÄGT 20 M/MIN. DIE MASCHINE WURDE MIT HÖCHSTER 
ACHTUNG FÜR DIE SICHERHEIT DES BEDIENERS ENTWICKELT UND ALLE GEFÄHRLICHEN 
TEILE SIND WÄHREND DES BETRIEBES ABGEDECKT.

IN DER GRUNDAUSFÜHRUNG IST KEIN ABWICKLER UND AUFWICKLER ENTHALTEN. DIE 
MASCHINEN SIND MODULAR AUFGEBAUT UND KÖNNEN JE NACH BEDARF OPTIMIERT 
WERDEN. EINHEITEN IN DER MASCHINE KÖNNEN NACH DEM HERSTELLUNGSVERFAHREN 
WIE FOLGT GELAGERT WERDEN.

DESIGNED FOR MICROPORUS MATERIALS, RUBBER, AND PAPER. ENTWICKELT FÜR MIKROPORISCHE MATERIALIEN, GUMMI UND 
PAPIER.

MACHINE DESIGNED TO FORMAT MATERIAL INTO PRESET RECTANGULAR FORMATS 
THAT CAN CUT WITH GUILOTINE AND BY KNIVES ON LONGITUDINAL CUT. THE 
PART OF THE MACHINE IS INPUT CONVEYOR AND OUTPUT CONVEYOR. THE 
MACHINE IS EQUIPED WITH FOOT PEDAL THAT CAN ALLOWS YOU EASIER WORK 
ON THE MACHINE. MAXIMAL SPEED OF PROCCESING MATERIAL IS 20 M/MIN. THE 
MACHINE IS DESIGNED WITH THE UTMOST REGARD FOR OPERATOR SAFETY AND ALL 
HAZARDOUS PARTS ARE COVERED DURING OPERATION. 

IN THE BASIC CONFIGURATION IS NOT INCLUDED AN UNWINDER AND REWINDER. 
THE MACHINES ARE MADE WITH MODULAR STRUCTURE AND CAN BE OPTIMIZED 
BASED ON YOUR NEEDS. UNITS IN THE MACHINE CAN BE STORED ACCORDING 
TO THE MANUFACTURING PROCESS AS FOLLOWS.

FORMATING MATERIAL

IN CASE OF NEEDS OF PROCESSING MATERIALS FROM ROLLS. IT IS 
NECESSARY TO CONFIGURE MACHINE WITH UNWINDER. IF YOU PLAN 
CUT MATERIAL ONLY BY LONGITUDINAL CUT, IT IS NECESSARY TO 
CONFIGURE ALSO THE REWINDER.

BASIEREND AUF DEN BEDÜRFNISSEN DES KUNDEN HABEN WIR EINE NICHT 
STANDARDMÄßIGE VERSION DER MASCHINE MIT EINER BREITE VON 2100 MM 
HERGESTELLT. DA DER KUNDE AUCH SCHAUMSTOFFE VERARBEITEN MUSS, IST AUCH 
EINE QUERSCHNITTANLAGE IMPLEMENTIERT. DIESE MASCHINE WURDE MIT EINEM 
EXTERNEN ABWICKLER UND AUFWICKLER KONFIGURIERT.

BASED ON THE NEEDS OF THE CUSTOMER WE DID NON-STANDART VERSION OF 
THE MACHINE WITH WIDTH 2100 MM. THE CUSTOMER NEEDS PROCESS ALSO FOAM 
MATERIALS SO THERE IS ALSO IMPLEMENTED CROSS CUT UNIT. THIS MACHINE WAS 
CONFIGURED WITH EXTERNAL UNWINDER AND REWINDER.

SPECIAL SOLUTION - ICZ 2100 CC SH SONDERLÖSUNG - ICZ 2100 CC SH

THE WIDTH OF THE WORKSPACE FOR THE MATERIAL VARIES ACCORDING TO THE TYPE OF THE MACHINE: 1300, 1600 AND 2100 MM.
DIE BREITE DES ARBEITSRAUMS FÜR DAS MATERIAL VARIIERT JE NACH MASCHINENTYP: 1300, 1600 UND 2100 MM.

IM FALLE DER BEDÜRFNISSE, MATERIALIEN VON ROLLEN ZU VERARBEITEN. 
ES IST NOTWENDIG, DIE MASCHINE MIT ABWICKLER ZU KONFIGURIEREN. 
WENN SIE DAS SCHNITTMATERIAL NUR IM LÄNGSSCHNITT PLANEN, IST 
ES ERFORDERLICH, AUCH DEN AUFWICKLER ZU KONFIGURIEREN.

Machine Types
Maschinentypen

Processing width
Bearbeitungsbreite

Maximal thickness of the material
Maximale Dicke des Materials

Number of winders
Anzahl der Wickler

Pneumatic knives
Pneumatische Messer

Round blades
Messer auf Rolle

Unwinders
Abwickler

Rewinders
Aufwickler

ICZ 1600 SH 1600 mm 20 mm 30 - 50 mm 0 0
ICZ 1600 CC SH 2100 mm 20 mm 30 - 50 mm 0 0

PRODUCT PREVIEW / PRODUKTVORSCHAU

ICZ 2100 SH ICZ 2100 CC SH
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